
	  

Un	  Cercle	  de	  
toutes

Les	  Na1ons

Une	  culture	  de	  
Paix

	  UN	  RAPPORT	  SPÉCIAL	  SUR	  LE	  
CERCLE	  DE	  TOUTES	  LES	  NATIONS

Grand	  père	  William	  Commanda

Pour	   de	  nombreux	   amis	   à	   travers	   le	  
monde,	   	   ce5e	   date	   a	   marqué	   le	  
centenaire	   de	   la	   naissance	   de	   feu	  
William	   Commanda,	   fondateur	   du	  
Cercle	   de	   toutes	   les 	   Na<ons.	   Vous	  
vous 	   demanderez	   probablement	   qui	  
fut	   cet	   homme.	   	   J’ai	   eu	   le	   grand	  
honneur	   et	   le	   privi lège	   de	   le	  
rencontrer	  le	  11	  avril 	  1997	  et	  il	  me	  fit	  
grandir	   autant	   qu’il	   le	   fit	   pour	   tant	  
d’autres 	   personnes.	   	   En	   ce	   jour	   de	  
l ’ ann i ve r s a i r e	   de	   son	   100ème	  
anniversaire	   de	   naissance;	   j’aimerai	  
partager	   	   la	  mini-‐biographie	  d’un	  être	  
qui	  fut	  une	  légende	  de	  notre	  époque,	  
dont	   l’héritage	   se	   poursuivra	   durant	  
de	   longues	   années,	   d’une	   façon	  
inimaginable.	   	  Je	  ne	  pense	  pas	  que	  ce	  
soit	  un	   hasard	  qu’il	   fut	   né	   le	   jour	   du	  
souvenir.	  

Ce	   centenaire,	   fut	   	   emprunt	  
mondialement	   par	   d’incroyables	  	  
c h a n g emen t s ;	   n o u s	   s omme s	  
dorénavant	  une	  société	  mondiale	  qui	  
reconnaît	  d’écouter	  peu	  à	  peu	   	  la	  voix	  
des	   anciens	   :	   celle	   des	   autochtones.	  	  
Ces	   voix	   qui	   nous 	   ramèneront	   vers	  	  
notre	  Terre	  mère,	  vers	  notre	  héritage	  
commun;	  étant	  tous	  reliés	  les	  uns	  aux	  
autres.

Nous	   devons	   nous	   souvenir	   ! 	   	   Nous	  
devons	   être	   reconnaissants	   envers	  
William	  Commanda,	   qui	  sans 	  errer,	   a	  
tracé	   un	   chemin	   pour	   tant	   d’entre	  
nous.	   Il	   a	  créé	   avec	  amour	  un	  Cercle	  
de	  toutes	  les	  Na1ons

une	   Culture	   de	   Paix	   afin	   de	   nous 	  en	  
inspirer	  inlassablement.

L'HÉRITAGE	  DE	  WILLIAM	  

COMMANDA

	  	  	  	  	  	  	  	  	  POINTS	  FORTS

1. Mini	  biographie	  

2. Famille

3. Ceintures	  wampun	  sacrées

4. Constructeur	  de	  canot

5. Travailleur	  acharné

6. Cercle	  de	  toutes	  les	  
NaRons

7. TransformaRon	  du	  capital

8. Vision	  des	  Chaudières

	  contact:

Romola	  :	  613-‐599-‐8385

Circleofallna<ons@sympa<co.ca

www.circleofallna<ons.ca

www.asinabka.ca
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MINI-‐BIOGRAPHIE	  DE	  
WILLIAM	  COMMANDA

Mini	  biographie	  du	  Dr.	  

William	  Commanda,	  OC,	  

Aîné	  algonquin,	  fondateur	  du

Cercle	  de	  toutes	  les	  NaRons

11	  :11:1913	  	  03	  :08:2011

L’aîné	   algonquin	   William	   Commanda	  
de	   K i<gan	   Z ib i	   An ishn inabeg ,	  
Maniwaki,	  Québec	  est	  né	  le	  ma<n	  du	  
11	   novembre,	   1913	   illuminé	   par	  
l’étoile	   du	   ma<n,	   c’est	   ainsi	   que	   sa	  
mère	  le	  nomma	  Ojigkwanong.	  Raison	  
pour	   laquelle	  l’immensité	  de	  l’Univers	  

a	   marqué	   cet	   être	   depuis	   sa	   tendre	  
enfance.	   De	   nos	   jours	   nous	   le	  
percevons	   comme	   la	   lumière	  
émergeant	  des	  ténèbres	  suite	  à	  la	  1ère	  
guerre	  mondiale.	  	  C’est	  le	  chemin	  vers	  
un	  monde	  nouveau,	  uni	  à	  sa 	  vision	  du	  
Cercle	   de	   toutes	   les	   Na1ons,	   une	  
Culture	  de	  Paix.

Il	  fut	  un	  homme	  tant	  respecté,	  qu’un	  
meneur	  spirituel	   lors	  des	  nombreuses	  
conférences,	   dont	   les	   vigiles	   des	  
Na<ons	   Unies 	   pour	   la 	   paix	   et	   la	  
spiritualité.	   Son	   œuvre	   est	   reconnue	  
na<onalement	  et	   interna<onalement.	  
Parfaitement	   trilingue,	   il	   partageait	  
ses	   prières	   en	   algonquien	   et	   les	  
traduisait	   en	   français	   et	   en	   anglais.	  	  
Ses 	   enseignements	   se	   concentraient	  
sur	   	   l’égalité,	   l’équilibre	  et	  le	  respect	  
de	   notre	   Mère	   Terre.	   	   Quel	   s	   que	  
soient	   	   toute	   forme	   de	   vie,	   des	  
peuples	   de	   toutes	   origines	   e	   t	   de	  	  
cultures.	   	   Il	  œuvra	  sans	  arrêt,	  seul	  et	  
sans	   aucun	   appui	   d’organismes	  
extérieurs,	   de	   gouvernements,	   de	  
groupes,	   de	   structures	   officielles	   ou	  
de	   sou<ens	   financiers	   pour	   l’aider	   à	  
faire	   vivre	   Le	   Cercle	   de	   toutes	   les	  
Na1ons.

Il	   fut	   un	   éminent	   représentant	   de	  
l’élite	   algonquine	   de	   la	   région	   de	   la	  
rivière	  des	  Outaouais.	   	   Étant	  l’arrière	  
pe<t-‐fils	   du	   légendaire	   Pakinawa1k,	  
qui	  durant	  les	  années	  	  1800,	  emmena	  
son	   peuple	  de	   la	   région	   d’Oka 	  et	   du	  
lac	   des	   Deux	   Montagnes,	   vers	   leurs	  
territoires	  de	  chasse	  et	  de	  pêche	  aux	  
confluents	   des	   rivières	   Ga<neau	   et	  	  
Désert.	   Porteur	   et	   gardien	   des	  
ceintures	   Wampum	   sacrés	   dont	  
l’importance	  historique	  et	  spirituelle	  :	  
incluent	  Les	  prophé1es	  des	  sept	  feux,	  

relatant	   le	   choix.	   Le	  wampum	   de	   la	  
grande	   Paix	   de	   1701	   relatant	   les	  
partages	   des	   ressources	   entre	   les	  
premiers	   peuples	   et	   les	   nouveaux	  
arrivants.	   	   Celle	   du	   Traité	   de	   Jay	  
rela1f	   à	   la	   liberté	   du	   passage	  
frontalier,	   reconnaissant	   	   l’île	   de	   la	  
Tortue	  comme	  une	  en1té	  en	  soi.	  Ses	  
ancêtres 	   avaient	   soigneusement	  
inscrit	   	   ces	   ententes,	   	   depuis 	   des	  
siècles,	  sur	  ces	  objets	  sacrés.	  	  

De	  nos	  jours,	  il	  est	  reconnu	  comme	  le	  
porteur	   de	  ces 	  wampum,	   car	   ils 	  sont	  	  
des	   thèmes	   d’actualité	   primordiale,	  
comme	   	  ils	  le	  furent	  dans	  le	  passé.	   	  Il	  
fut	  élu	  chef	   de	  Ki<gan	  Zibi	  durant	  19	  
ans.	   Même	   s’ i l	   n’avait	   jamais	  
contribué	  à	  une	   seule	   élec<on.	   Il	   fut	  
guide,	  trappeur,	   	  bûcheron	  durant	  de	  
longues 	   années.	   Il	   a	   fabriqué	   des	  
canots	  d’écorce	  de	  bouleau,	  reconnu	  
na<onalement	  et	  mondialement.	   	  Un	  
de	   ses	   canots	   est	   exposé	   au	   musée	  
canadien	  des	  canots	  à	  Peterborough,	  
en	   Ontario.	   Il	   a	   construit	   un	   canot	  
pou r	   l a	   Re ine	   Marg re the	   du	  
Danemark.	   Il	   a	   aidé	   Pierre	   Ellio5	  
Trudeau	  à	  réparer	  son	  propre	  canot.	  À	  
l’âge	  90	  ans,	   il	  a	  partagé	  avec	  Valérie	  
Pouyanne,	   un	   film	   sur	   la 	   fabrica<on	  
d’un	   canot,	   ainsi	   que	   sa	   philosophie	  
en	   général.	   :	   	   	   «	  Good	   	   enough	   for	  
two	   ».	   Ses	   exemples	   reliés	   	   à 	   son	  
respect	   de	   l’environnement	   et	   pour	  	  
Mère	  Terre,	  l’ont	  passionné	  durant	  de	  
nombreuses	   décades.	   	   Il	   dirigea	   des	  
cérémonies	  de	  pipes 	  sacrées	  au	  cours	  
du	  Sommet	  pro-‐Rio	  sur	  la 	  Terre,	  dont	  
l’hôte	   était	   François	   Mi5errand	   en	  
1991.	   	  On	  peut	  retrouver	   ses	  prières	  
dans	   l’agenda	   21.	   	   Il	   par<cipa	  à	  une	  
première	   déléga<on	   et	   conférence	  
amérindienne,	   	   Le	  Cri	   de	   la	   Terre.	   Il	  
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fut	   le	   guide	  spirituel	   en	   1995,	  durant	  
sept	  mois	  et	  demi,	   	  pour	  une	  marche	  
entre	   les	   cotes	   At lan<que	   et	  
Pacifique,	   	   afin	  de	  sensibiliser	  la	  crise	  
environnementale	  du	  Monde.

Même	   s’il	   a 	   touché	   de	   nombreuses	  
p e r s o n n e s ,	   s e s	   p e n s é e s	  
excep<onnelles 	  n’ont	  pas	  rejoint	  tous	  
ceux	  qui	  auraient	  pu	  le	  comprendre.

Les	  personnes	  qu’il	  a	  le	  plus	  touchées	  
sont	   les	   	   prisonniers	   de	   la 	   prison	  
Macaza.	   	  Le	  documentaire	  de	  l’Office	  
na<onal	  du	  Film,	  relate	  succinctement	  
dans	   «	   Rencontre	   avec	   un	   sage	  
algonquin	  »	  	  de	  Lucie	  Ouimet,	  ce	  qu’il	  
a	   inculqué	   auprès	   de	   ces	   êtres.	   Ce	  
d o c u m e n t a i r e	   r e l a t e	   l e	  
pardon	   :	   «	  Trouve-‐toi	   une	   place	   dans	  
la	   nature	   et	   tu	   sauras	   ce	   que	   tu	   te	  
pardonnes	   à	   toi-‐même.	   Ainsi	   tu	  
comprendras	   le	   pardon	   et	   tu	  
apprendras	  à	  pardonner	  aux	  autres.»

Il	  a	  lui-‐même	  appris 	  à 	  pardonner	  à 	  la	  
suite	   d’une	   profonde	   expérience	  
spirituelle,	   a5eint	   d’un	   cancer	  
incurable	   en	   1961.	   Il	   apprit	   à	  
pardonner,	   à	  se	   réconcilier	  avec	   ceux	  
qui	   oppressaient	   son	   peuple	   et	  
détruisaient	   la	   Terre	   mère.	   	   Il	   était	  
convaincu	   de	   ce5e	   capacité	   de	  
transforma<on.	   	   Le	   paradigme	   de	  
ce5e	  compréhension	  est	  relié	  au	  <tre	  
d’un	   autre	   documentaire	   :	   «	   Good	  
enough	  for	  two	  ».

L’aspect	   le	   plus 	   touchant	   de	   son	  
œuvre	   est	   relié	   aux	   rencontres	  
annuelles 	   du	   Cercle	   des	   toutes	   les	  
Na1ons.	   Durant	   une	   longue	   fin	   de	  
semaine,	   Il	   accueillait	   	   chez	   lui	   un	  
millier	   d’êtres,	   prêts	   à	   s’ouvrir,	   à	  
échanger	   sur	   les	   thèmes	   de	   jus<ce	  

sociale,	  d’harmonie	  raciale	  et	  de	  paix;	  
tout	  en	   respectant	  notre	  Terre	  Mère,	  
ainsi	   que	   la	   sagesse	   autochtone.	  
Apprendre	  la	  guérison	   individuelle	  et	  
communautaire,	   la 	   créa<vité,	   la	  
socialisa<on,	   créer	   des	   cercles	   de	  
tambours	  et	  de	   chants.	   	  Quelles	  que	  
soit	  la	  grande	  	  diversité	  des	  peuples.

Tous	   ceux	   et	   celles	   qui	  ont	   vécu	   ces	  
expériences	   ont	   été	   profondément	  
transformés,	  tout	  en	  réalisant	  qu’il	  est	  
possible	  de	  créer	  un	  Cercle	  de	  toutes	  
les	  Na1ons,	  	  une	  	  Culture	  de	  paix.

William	   Commanda	   unique,	   gardien	  
des	   wampums	   sacrés,	   s’est	   donné	   à	  
poursuivre	   un	   chemin	   de	   résistance,	  
durant	   un	   siècle,	   en	   défendant	  
l’héritage	  de	  ses 	  ancêtres 	  autochtones	  
de	   l’Amérique	   du	   Nord	   Est.	   	   Dès	   sa	  
naissance	   au	   début	   de	   la	   1ère	   guerre	  
mondiale.	   	   Il	   a 	   forgé	   un	   chemin	   de	  
paix	  et	   d’amour,	   	   en	   offrant	   à	   l’éco-‐
communauté	  :	  Le	  Cercle	  de	  toutes	   les	  
Na1ons.	  Une	  profonde	  responsabilité	  
envers 	  notre	  Mère	  Terre,	  	  et	  les 	  actes	  
qui	   les	   relient.	   Il	   a 	   prié	   et	   nous	   a	  
c o n s t a m m e n t	   r a p p e l é ,	  
Ginawaydaganuc,	   «	   Toutes	   nos	  
rela1ons	  ».	  

Il	   fut	   aimé	   et	   respecté	   de	   tous,	  
écologistes,	   gouvernements,	   il 	   fut	  
honoré	   en	   recevant	   le	   «	   Wolf	  
Project	  »,	  Harmonie,	  Conserva<on	  Bill	  
Mason,	   Constructeur	   de	   canot,	  
Bernard	   Assiniwi,	   Prix	   natuionux	  
d ’ e x c e l l e n c e	   d é c e r n é s	   a u x	  
au toch tones ,	   deux	   doc to ra t s	  
honorifiques,	   la	   Clef	   de	   la	   ville	  
d’O5awa	   et	   officier	   de	   l’ordre	   du	  
Canada.	  
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FAMILLE

William	   Commanda	   fut	   le	   deuxième	  
enfant	   et	   premier	   fils	   d’Alonzo	  
Napoléon	   et	   Marie	   Louise	   Cayer	  
Commanda.	   	   Ils	   eurent	  huit	   enfants,	  
s ans	   échapper	   aux	   sé r i euses	  
difficultés	  de	  la	  vie	  des	  autochtones	   :	  
décès	   	   d’enfants,	   accidentelles,	  abus,	  
pauvreté,	   exploita<on,	   expropria<on,	  
racisme	  à	  outrance.	   	  Malgré	  tout,	  une	  
merveilleuse	  philosophie	  subsistait	  en	  
les	  illuminant	  dans	  ce5e	  noirceur.

Dans	   l’ar<cle	   rédigé	   par	   Jim	   Durant	  
dans	   le	   Saturday	   Post ,	   Alonzo	  
Commanda	   était	   décrit	   pour	   être	  un	  
guide	  d’excep<on.	  Sa	  force,	  sa	  grande	  
conna i s sance	   en	   a s t ronomie ,	  	  
perme5ait	   de	   voyager	   la	   nuit.	  	  
Trouver	   une	   piste	   de	   castor	   était	  
légendaire.	   	   Son	  adresse	  à	  passer	   les	  
rapides	  	  était	  admirée	  par	  les	  femmes	  
des	  touristes.

Son	   frère,	   Gabriel	   Commanda,	   un	  
vétéran	  de	  la 	  1ère	  guerre	  mondiale,	  est	  
aussi	   reconnu	   de	   nos	   jours 	   comme	  
étant	   le	   fondateur	   de	   Val	   d’Or.	   	   Il	  
œuvra	  aussi	  à	  construire	  le	  chemin	  de	  
fer	   vers	   l’or	   (plusieurs	   considèrent	  
ce5e	   voie	   ferrée	   comme	   étant	   la	  
route	   de	   Commanda	   du	   Nord).	  	  
Honoré	   de	   nos	   jours 	  dans	   ce5e	   ville	  
par	   une	   marche	   annuelle	   en	   son	  
honneur.	   	  Il	  souffrit	  malgré	  tout	  de	  sa	  
double	   iden<té	   l’une	   des	   premiers	  
peuples,	   l’autre,	   suite	   à	   ses	   services	  
de	  guerre,	   d’être	   reconnu	   Canadien,.	  	  	  
Lorsqu’il	   découvrit	   l’or,	   il	   redevint	  
autochtone,	   sans	   aucun	   recours	   à	  
obtenir	   une	   soumission	   minière	   de	  
son	  propre	  pays.	  	  Il	  mourut	  aveugle	  et	  
sans	   le	   sou.	   	   Louison	   le	   frère	   de	  

William	  Commanda	  introduisit	  dans	  la	  
réserve,	   les 	  réunions	   des	  Alcooliques	  
Anonymes.	   Grâce	   à 	   ce5e	   ini<a<ve,	  
cela 	  sauva	  des 	  vies,	   et	   des	   désastres	  
poten<els.	  Nous	   sommes	  témoins	   du	  
Round	   Up	   annuel	   sur	   la 	   réserve,	   qui	  
malheureusement,	   mériterait	   d’être	  
mieux	   reconnu	   par	   les	   services	  
sociaux.

Lors	  de	  la	  dépression,	  les 	  amérindiens	  
souffraient	   bien	  plus	  car	   ils	   n’avaient	  
pas	   le	   droit	   de	   chasser,	   pêcher	   ou	  
trapper	   étant	   enfermés	   dans	   les	  
réserves.	   	   Leurs	   biens	   furent	  
confisqués,	  les	  filets	  de	  cèdres	   furent	  
détruits,	   les	   canots	   réquisi<onnés.	  
William	   à	  9	   ans,	   se	  souvient	  que	  son	  
père	   Alonzo	   après	   avoir	   chassé	   un	  
orignal,	   dû	   le	   donner	   aux	   gardes-‐
chasse.	   	   La	   famille	   n’ayant	   plus	   de	  
ressources	   aucune,	   pour	   manger	  
durant	  l’hiver.	  	  L’argent	  était	  distribué	  
aux	   blancs	   vivant	   à	   Maniwaki,	   alors	  
que	   les	   autochtones	   ne	   recevaient	  
aucune	   aide.	   Si	   un	   peu	   d’apport	  
financier	  était	  donné	  aux	  amérindiens,	  
l’agent	   du	   gouvernement	   instaurait	  
des	   restric<ons 	   dras<ques,	   que	   les	  
personnes	   n’osaient	   lui	  mendier	   	   un	  
peu	   d’argent,	   	   ayant	   peur	   d’être	  
affrontées	  à 	  cause	   de	   ses	   insultes 	  et	  
ses	   abus.	   Le	   beau-‐frère	   de	   William	  
Commanda	   Joe	   Jacko	   était	   un	   de	  
ceux-‐là.	   	   Par	   contre	   William	   se	  
souvient	  de	  ses	  années	  de	   jeunesse	  à	  
vivre	   dans	   le	   bois	   au	   lac	   Tomasine.	  
Des	   couvertes	   en	   peaux	   de	   lapins,	  
cousues	  par	   sa	  grand-‐mère	  Marianne	  
Commanda,	   dormant	   sur	   de	   doux	  
matelas	  aux	  odeurs	  de	  sapin	  baumier,	  
admirant	   	   la 	   voute	   des	   étoiles,	  
chassant	   le	   castor,	   vérifiant	   les	   lignes	  
de	   trappe,	   faisant	   la 	   rencontre	   de	  

loups,	  de	  renards	  et	  d’ours.	   	   Glissant	  
sur	  la	  neige	  sur	  une	  peau,	  étant	  si	  bien	  
intégré	  aux	  rythmes	  de	  la	  Nature.

Ce	   qui	   est	   marquant,	   c’est	   qu’il	   n’y	  
avait	   pas	   de	   boisson	   durant	   ces	  
périodes.	   Ce	   ne	   fut	   que	   dans	   les	  
postes	  de	   traite,	  que	   sa	   famille,	   tout	  
comme	   les 	  autres,	   se	  mirent	   à	  boire,	  
floués	  par	  les	  acheteurs	  de	  fourrures.

Ce	   qui	   a	   tant	   changé	   durant	   sa	   très	  
longue	   vie,	   de	   la	   vie	   des	   bois	   aux	  
autos,	   à 	   la	   télévision,	   aux	   caméras,	  
aux	   ordinateurs	   –	   c’est	   qu’il 	   fut	  
te l lement	   cur ieux	   pour	   mieux	  
connaître	   ces	   nouveaux	   objets,	   que	  
lorsqu’il	  mourut,	  	  on	  l’avait	  surnommé	  
l’Ancien	  techno	  .com	  !
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CEINTURES	  WAMPUM	  

SACRÉES

William	  Commanda	  ainsi	  que	  sa	  vision	  
des	   poli<ques	   reliées	   à 	  Mamiwinini	  
de	   l’île	   de	   la	   Tortue,	   tel 	   que	   ce	  	  
con<nent	  est	  désigné	  par	  son	  peuple,	  
comme	  étant	  une	  personne	  en	  soi.	  	  En	  
tant	   que	   gardien	   des	   ceintures	  
wampum	   sacrées.	   	   Il	   a	   assumé	   la	  
responsabilité	   envers	   sa	   terre	   et	   ses	  
peuples;	   incluant	   les	   autochtones	  
autant	  que	  ceux	  qui	  sont	  arrivés	  bien	  
plus	   tard	   pour	   occuper	   leurs	   terres.	  
Même	   s i	   l ’ i n te rp ré ta<on	   des	  
wampums	   sacrés	   ont	   un	   sens	   flou,	  
elles	  sont	   pour	   lui	   sont	  d’une	  grande	  
profondeur.

La 	  plus	  ancienne	  la	  prophé<e	  Les	  sept	  
feux	  sacrés,	  fut	  créée,	   	  avant	  l’arrivée	  
de	   Vikings,	   prophé<sant	   l’arrivée	   de	  
nouveaux	   arrivants,	   créant	   ainsi	   des	  
changements	   auprès	   des	   premiers	  
peuples.	  William	  Commanda	   	   	   est	  en	  
charge	   de	   la	   garde	   de	   ce	   wampum	  
durant	   ces 	   périodes,	   jusqu’à	   ce	   que	  
l’humanité	   soit	   amenée	   à	   faire	   des	  
choix	  essen<els 	  pour	  protéger	  la 	  Terre	  
mère	  et	   avoir	   de	  meilleures	  rela<ons	  
entre	  eux.	   	   Il	  a	  œuvré	  pour	   illuminer	  
ce5e	  transi<on,	  ce	  feu	  (lumière).	   	   Il	  a	  
montré	   l’exemple	  pour	   	   nous	   guider	  
chaque	   jour	   avec	   toute	   sa	  
croyance.	  	  	  En	  1700	  la	  2ème	  ceinture	  
wampum	   illustre 	   3	   silhoue5es,	  
dont	  l’autochtone	  placé	  au	  centre,	  
qui 	   accueille 	   les	   français	   et	   les	  
anglais 	  dans	  ses 	  territoires,	  en	  leur	  
offrant	  ces 	  immenses	  espaces,	  ces	  
ressources;	  au	   long	   du	  fil	   des	  années	  

et	   de	   l’évolu<on	   du	   pays.	   Cet	  accord	  
était	   considéré	   comme	   un	   équilibre	  
qui	   fut	   noté	   selon	   les	   symboles	   du	  
Va<can.	   	   De	  nos	   jours,	   ce	  wampum	  
reflète	  aussi	  les	  premiers	  peuples,	  les	  
pionniers	   arrivés	   au	   début	   de	   la	  
colonie,	   ainsi	   que	   les 	   récents	  
immigrants.	   Et	   aussi	   les	   premiers	  
peuples,	   les	   niveaux	   fédéraux	   et	  
provinciaux.

William	  Commanda,	  selon	  ses	  critères	  
de	  valeur	  que	  cela 	  est	  dicté	  envers	  les	  
ressources	   naturelles;	   	   ses	   priorités	  
devraient	   être	  mises	  de	   l’avant.	   	   Les	  
ceintures	  wampum	  furent	  présentées	  
en	   1987	  aux	  premiers	  ministres	  de	   la	  
conférence	   sur	   la	   cons<tu<on.	   	   Il	  
avança	   que	   les	   eaux	   et	   les	   terres	  
étaient	  polluées	  partout	  et	  sollicita	  de	  
remédier	   à	  ces	  problèmes	  majeurs.	   Il	  
a	  lui-‐même	  œuvré	  afin	  de	  protéger	  et	  
respecter	  notre	  Terre	  mère.	  Il	  a	  aussi	  
respecté	   l’ouverture	   et	   la	   bienvenue	  
que	   ses 	   ancêtres	   avaient	   offert	   aux	  
nouveaux	  arrivants.	  	  Jusqu’à	  sa 	  mort	  il	  
a	  honoré	  «	  l’ami1é	  »	  que	  ses	  ancêtres	  
avaient	   consignée	   sur	   ce5e	   ceinture.	  	  
Alors	   chef	   de	   sa 	   communauté,	   il	  
accueillit	  le	  premier	  ministre	  Pierre	  	  
Ellio5	  Trudeau	  en	  1968.	   	  La	  chambre	  
de	   commerce	   de	   Maniwaki,	   voulant	  
préparer	   un	   discours,	   par<culier,	   il	   a	  
préféré	   	   exprimer	   ses	   vues	   selon	   sa	  
propre	  manière.

Il	   accueillit	   le	   premier	   ministre	  «	   Sur	  
mon	   territoire	   amérindien	   et	   mon	  
pays	   ».	   	   Trudeau	   ayant	   accepté	   ces	  
paroles	  avec	   indulgence.	   	   Il	   insista	   à	  
partager	   une	  assie5e	  de	   fèves,	   reflet	  
de	  son	   accord	   envers 	  le	  wampum	   de	  
l’ami<é.	  	  Ils 	  engagèrent	  une	  discussion	  
passionnée	  sur	   la	  poli<que,	  la	  jus<ce,	  

les	   droits,	   l’immigra<on,	   le	   droit	   de	  
vote	   et	   les	   impôts.	   	   Wil l iam	  
men<onna 	   que	   son	   frère	   Louison	   le	  
donna	  un	   coup	   de	  pied	  sous	   la	   table	  
afin	  de	  calmer	  ses	  ferveurs,	  même	  s’il	  
pensait	   que	   le	   premier	   ministre	  
comprenait	  ses	  	  préoccupa<ons	  et	  ses	  
aspira<ons.

Malheureusement,	   ces	   échanges	   ont	  
c on t r i bué s	   au x	   c hangemen t s	  
dras<ques,	  décrits	  en	  1969,	   	   dans	  un	  
livre	   blanc,	   tendant	   à 	   assimiler	   son	  
peuple.	  

La 	   troisième	   ceinture	   wampum	   date	  
de	   1793	   à 	  1796,	   	   traité	   de	   Jay,	   qui	  
permet	   le	  droit	   de	  passage	  frontalier	  
sur	  l’île 	  de	  la	  Tortue.	  Par	  l’absence	  de	  
fron<ères,	   les 	   Mamiwinini,	   (ou	  
nomades)	   et	  peuples 	  autres	  que	  ceux	  
de	  W.	  Commanda,	   peuvent	   selon	  cet	  
accord,	   traverser	   les	   fron<ères	  
canadienne	  et	  des	  États-‐Unis.	  

Selon	   ses 	   propres 	  mots	   :	   «	   sans	  
malmener	   ».	   	   Cela 	   rejoint	   le	  
concept	   sans 	  fron<ères,	   	   de	   l’Arc	  	  
du	   Soleil	   pour	   Mère	   Terre.	  	  
Marche 	  de 	  Boston	  à	  Santa 	  Barbara,	  
Californie	   (les 	   Canadiens	   aux	   EE-‐
UU!).	   	   Il 	  a 	  reçu	  les 	  clefs	  de	  la 	  ville	  
d ’ O 5 aw a 	   e n	   2 0 0 6 .	   	   C e s	  
reconnaissances	   sont	   un	   symbole	  
car	  l’homme	  de	  Maniwaki 	  reçut	  les	  
clefs 	   d’O5awa,	   l ’homme	   de	  
Québec	   honoré	   en	   Ontario,	  
l’amérindien	  dans	  les 	  confins	  de 	  sa	  
réserve	  honoré 	  dans 	  la	  région	  de	  la	  
capitale	   na<onale,	   représentant	  
ainsi	  l’esprit	  du	  Canada	  en<er.
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CONSTRUCTEUR	  DE	  CANOT

L’image	   la	   plus	   reconnue	   de	  William	  
C o m m a n d a	   e s t	   c e l l e	   d ’ u n	  
constructeur	   de	   canots 	  en	   écorce	   de	  
bouleau.	   Ses	   souvenirs	   d’enfance	  
remontent	   lorsque	  sa	  mère	   l’aidait	   à	  
fabriquer	   ses 	  premiers	  canots,	  en	   les	  
faisant	  flo5er	   dans	  des	  criques	  après	  
les	  pluies.	   	   Jeune	  homme,	   il 	  apprit	   à	  
construire	   des	   canots	   pour	   les	  
touristes.	   Grâce	   à	   ce	   don,	   il	   devint	  
financièrement	   indépendant.	   	   Son	  
oncle	  maternel	  André	  était	  un	  ar<ste	  
et	   un	   ar<san,	   tout	   comme	   la	  plupart	  
des	   autochtones,	   un	   constructeur	   de	  
canots.	   Il 	   nous	   narra,	   encore	   jeune,	  
une	  fois	  il 	  détruisit	  le	  meilleur	  couteau	  
d’aronde,	  ce	  qui	  l’obligea	  longtemps	  à	  
être	  honteux.	   	   Ce	  n’est	  que	  bien	  plus	  
tard	   que	   l’oncle	   André	   a	   repris	   la	  
leçon.	   	   C’était	   un	   dur	   travail 	  et	   qu’il	  
a s s um a	   t o u t e	   s a	   v i e .	   C e 5 e	  
responsabilité,	   de	   respect	   	   et	   de	  
créa<vité	   furent	   ceux	   de	   son	  	  
appren<ssage.

En	   1940,	   William	   Commanda	   s’est	  
marié	  avec	  Mary	  Smith	  de	  Baskatong,	  
car	   elle	   et	   sa	   famille	   sont	   venus	   à	  
Maniwaki	  après	  la 	  dispari<on	  de	   leur	  
village,	   englou<	   dans	   le	   nouveau	  
réservoir.	  Mary	   avait	  été	  élevée	  dans	  
les	  bois	  selon	  les	  anciennes	  tradi<ons.	  
Ils	  adoptèrent	  le	  fils	  de	  Mary,	  	  ensuite	  
leur	   nièce	   Evelyne.	   Ensemble	   ils 	   ont	  
perpétué	   avec	   passion	   les	   arts	  
tradi<onnels	   :	   construisant	   des	  
canots,	   des	  raque5es,	  des	  mocassins,	  
préparant	   et	   tannant	   des	   peaux,	  
cousant	  des	  décora<ons	  en	  perlage	  et	  
de	  piquants	  de	  porc	  épic.

Durant	   les	   années	   50,	   Kirk	   Wipper,	  
fondateur	  du	  Musée	  des	  canadiens	  de	  
Peterborough,	   débuta	   sa	   collec<on	  
d’embarca<ons	   nord-‐américaines.	   Il	  
rencontra	  William	  Commanda	  durant	  
ses	   périples	   et	   devinrent	   de	   grands	  
amis.	   Aujourd’hui	   se	   trouvent	   trois	  	  
des	   canots	  de	   Commanda	  au	  musée.	  	  
La 	  fameuse	  veste	  du	  premier	  ministre	  
Trudeau	   est	  aussi	  exposée	  au	  musée.	  
Elle	  fut	   	   faite	  par	  Mary	  Commanda	  et	  
les	   boutons	   furent	   fabriqués	   en	   os	  
d’orignal	   par	   William.	   Tous	   deux	  
construisirent	   des 	  canots	   à	   l’expo	   67	  
de	   Montréal	   pour	   les	   touristes	   et	   à	  
l’exposi<on	  de	  la 	  Place	  de	  l’Ontario	  	  à	  
Toronto.	   	   En	   1961	   ils 	   furent	   en	  
Norvège	  pour	  présenter	  un	  canot	  à	  la	  
reine	  Margarethe.	   	   Deux	  livres 	  furent	  	  
éd i tés	   pour	   commémorer	   cet	  
événement.	   	   Avec	   les	  années,	  à 	  plus	  
de	   70	   ans,	   les 	   canots	   de	   W.	  
Commanda	  étaient	  créés	  avec	  l’écorce	  
de	   bouleau	   d’hiver,	   beaucoup	   plus	  
difficile	   à	   détacher	   de	   l’arbre	   et	   à	  
manipuler.	   	  William	  étant	  spécialiste,	  
il 	  arrivait	  à 	  préserver	   l’écorce	  pour	   la	  
garder	  en	  bon	  état.	   	   Les	  gabarits	  des	  
mo<fs	  que	  William	   préparait,	  étaient	  
exécutés	  par	  ses	  pe<ts-‐enfants	  et	  sont	  
à	   l’image	   de	   la	   Nature,	   cons<tuant	  
une	  signature	  unique	  des	  Commanda	  
sur	   leurs 	   embarca<ons.	   	   Ces	   canots	  
ont	   propagé	   l’énergie	   à	   travers	  
plusieurs	  pays	  au	  monde.

Alors	   qu’il	   avait	   déjà 	   90	   ans,	  
William	   Commanda	   a	   partagé	   ses	  
connaissances 	  de	   constructeur	   de	  
canot	   avec	   Todd	   Labrador,	   un	  
mikmak	   constructeur	   de	   canots.	  
Valérie	  Pouyanne,	   de 	  Montréal 	  et	  
Maureen	   Bartholomeus 	   une	  

française	  de	  France,	  ont	   réalisé	  un	  
film	   «	   Good	   Enough	   for	   Two	   ».	  	  
Non	  seulement	  sur	   la 	  construc<on	  
de	   canots,	   mais 	  aussi 	   la 	  vision	  de	  
William	   sur	   sa	   percep<on	   d’une	  
bonne	   vie.	   	   Ce5e	   phrase	   reflète	  
tout	  à 	  fait	  William,	  ce	  qu’il 	  avait	  à	  
dire	   pour	   exprimer	   son	   message,	  
l’essence	  de	  sa	  philosophie	  «	  Que	  
l’on	   se	  doit	   d’être	   assez	   bon	   pour	  
deux	  !»

	  Les 	  canots 	  ont	  transporté 	  William	  
Commanda	  durant	  et	  au-‐delà	  de	  sa	  
vie;	   ayant	   été	   déposé	   après 	   son	  
décès,	   dans	   un	   de	   ses 	   propres	  
canots	   d’écorce	  de 	  bouleau,	   dans	  
la 	   loge	   du	   Cercle 	   de	   toutes	   les	  
Na<ons 	  chez	   lui 	  à 	  Maniwaki.	   	   Un	  
geste	   final 	   fut	   aussi 	   accompli 	   par	  
son	   pe<t	   fils	   Chuck	   	   Commanda,	  
une 	  pagaie	   qui 	  fit	   le 	  tour	   du	   lac,	  
signe	   du	   futur	   que	   son	   legs	  
poursuivra 	   son	   chemin	   via	   ses	  
descendants.
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UN	  TRAVAILLEUR	  
INFATIGABLE

William	   Commanda	   a	   travaillé	   sans	  
relâche	   depuis 	   l’enfance	   jusqu‘à	   la	  
v e i l l e	   d e	   s o n	   d é c è s	   e t	   d u	  
rassemblement	   du	   Cercle	   de	   toutes	  
les	   Na1ons.	   	   Il	  fit	  des	  travaux	   variés	  
durant	  sa 	  jeunesse,	  cireur	  de	  souliers,	  
draveur,	   s’essaya	   à	   l’agriculture,	  	  
affuteur,	   bûcheron	   et	   barbier	   les	  
dimanches	  dans	   les	   camps.	   Trappeur	  
de	  castors,	  guide,	   	  chef	  de	  traineaux	  à	  
chiens,	   transporteur	   entre	   les 	  camps	  
de	   bois	   d’approvisionnement.	   Il	  
travailla 	  pour	   la	  compagnie	   Canadian	  
Interna<onal	   Paper	   dont	   le	   nom	   est	  
dorénavant	   Weyerhauser	   en	   tant	  
qu’acheteur	   de	   bois.	   Il	   travailla	   très	  
fort	   à	  se	  concentrer	  pour	   augmenter	  
la 	   coupe	   de	   bois	   recherchés	   entre	  
Québec	  vers	  le	  nouveau	  Brunswick,	  le	  
M a i n e	   v e r s 	   N e w	   Y o r k	  
(malheureusement	   la	   boîte	   de	  
Pandore	   s’épuisa,	   la	   qualité	   diminua	  
sans	  respect	  envers 	  les	  cadeaux	  de	  la	  
Nature).	   Il 	   voyagea 	   chaque	   semaine	  
sur	   de	   longues	   distances	   dans	   les	  
provinces	  et	  ne	  s’arrêta	  	  jamais	  même	  
durant	  l’hiver.

Son	   effet	   d ’ent ra înement	   fu t	  
remarqué	  par	  ses	  employeurs	  et	  il	  fut	  
amené	   à	   assumer	   de	   grandes	  
responsabilités.	   Il	   se	  fit	   de	  nombreux	  
amis 	   durant	   ces	   périodes,	   quoique	  
souffrant	   de	   racisme;	   dans	   les	  
restaurants	   les	   hôtels	   et	   par	   les	  
dirigeants 	   des	   compagnies.	   Les	  
français 	   et	   les	   autochtones	   étaient	  
jaloux	   qu’il 	   ait	   compris	   son	   respect	  
pour	  la 	  forêt,	  	   le	  choix	  des	  billots	  et	  la	  

comptabilité.	   Il	   assuma	   toutes	   ces	  
tâches,	  auprès	  de	  la	  compagnie.	  	   Il	  fut	  
aussi	   le	   leader	   de	   sa 	   communauté,	  
chef	   acclamé	   tout	   en	   refusant	   de	  se	  
joindre	   aux	   élec<ons	   selon	   la	   loi	   sur	  
les	  indiens.	   	   Lorsque	  sa 	  communauté	  
le	   sollicita	   pour	   devenir	   chef,	   il	  
a ccepta ,	   se lon	   l e s	   anc iennes	  
coutumes,	  	  et	  assuma	  ce	  rôle	  de	  1951	  
à	  1970.	  

Il	   fut	   un	   chef	   aux	   influences	  
tradi<onnelles 	   forgées	   par	   ses	  
ancêtres,	   ainsi 	   que	   sa 	   propre	  
recherche	  sur	  l’approfondissement	  
de	  son	  histoire.	  Dans 	  sa 	  jeunesse,	  il	  
était	   le	   garçon	   de	   l’eau,	   écoutant	  
les 	   légendes	   partagées 	   par	   les	  
anciens	  autour	  des 	  feux	  de	  camp.	  Il	  
apprit	  à	  lire 	  et	  écrire 	  à 	  l’âge	  adulte,	  
alors 	  que	  son	  patron,	   Duane	  Cole	  
lui 	   enseignait	   dans	   les 	   camps	   de	  
bûcherons.

Chercheur	   infa<gable,	   il 	  apprit	   sur	  
ses 	   ancêtres	   dans 	   les	   revues	   du	  
Na<onal 	   Geographic,	   que	   lui	  
présentaient	   des 	   touristes.	   	   Il	  
suivait	   les	   nouvelles 	   domes<ques	  
et	   interna<onales.	   Il 	   lisait	   sans	  
arrêt	  avec	  passion	  jusqu’à 	  sa	  mort,	  
u<lisant	   une	   loupe	   afin	   de	  mieux	  
comprendre 	   l’histoire	   de	   son	  
peuple.	   	   Ayant	   accumulé	   une	  
bibliothèque	   et	   de	   nombreux	  
documentaires 	   relatant	   l’histoire	  
de	  son	  peuple	  et	  de	  sa	  terre.

Une	   des 	   influences	   les 	   plus	  
importantes	  fut	   celle	  de	  l’ac<viste	  
huron,	   Jules 	   Sioui,	   qui 	   inspira 	   les	  
premières 	   na<ons 	   du	   Canada 	   et	  

d e s	   E E -‐ U U	   à 	   c r é e r	   l e	  
gouvernement	  nord	  américain	  des	  
na<ons	   indiennes.	   C ’est	   ce	  
mouvement	   qui 	   permit	   aux	  
peuples 	  de	  s’unir	   et	  de	  comba5re	  
pour	   obtenir	   leurs 	   droits 	   de	  
reconnaissance	  envers 	  les 	  Na<ons	  
Unies.	   	   	   Ces	   efforts 	   ont	   été	  
détournés	   pour	   créer	   l’assemblée	  
des 	   premières	   na<ons.	   William	  
Commanda	  néanmoins	  a 	  conserver	  
son	   a5achement	   au	   premier	  
mouvemen t	   f onda t eu r ,	   e n	  
conservant	   le	   <tre	   de	   Chef	  
suprême	   de 	   ce5e	   première	  
organisa<on,	   depuis 	  1952,	   jusqu’à	  
sa	  mort	  en	  2011.
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ANIMATION	  DU	  CERCLES	  DE	  

TOUTES	  LES	  NATIONS

William	   Commanda	   fut	   totalement	  
conscient	  de	  son	  héritageautochtone,	  
depuis	   son	   enfance,	   il	   partageait	  
l’urgence	  de	  réveiller	  tous	  les	  peuples	  
pour	   sauver	  notre	  Terre	  Mère.	   	   Il	   fut	  
t é m o i n	   d e s 	   d e s t r u c < o n s	  
environnementales	   et	   des	   abus	  
effectués	  sur	  elle.	   	   Il	  pensait	  que	  son	  
peuple	  a	  un	  rôle	  crucial	  à	  jouer	  pour	  la	  
protéger.

Dans	   les	   années	   soixante,	   William	  
Commanda	   débuta	   à 	   contacter	   les	  
tribus	   autochtones	   sur	   tout	   le	  
con<nent.	   	  Un	  1er	   rassemblement	  eut	  
lieu	  en	  1967,	  à	  Eganville,	  dont	  plus	  de	  
1500	   personnes ,	   en	   ma jor i té	  
autochtones,	   par<cipèrent.	   	   Le	  
rassemblement	   qui	   suivit,	   eut	   lieu	   à	  
Ki<gan	   Zibi	  en	   1969.	   Plaçant	   William	  
comme	   le	   1er	   ins<gateur	   de	   tels	  
rassemblements 	   autochtones	   en	  
Amérique	  du	  Nord.

Début	  70,	  l’inonda<on	   	  en	  amont	   	  de	  
la 	   rivière	   Ga<neau	   causée	   par	   un	  
barrage,	   détruisirent	   les	   lieux	   des	  
rassemblements	   au	   lac	   Bitobi.	   	   Ces	  
r é u n i o n s 	   d ’ e n v e r g u r e	   s e	  
poursuivirent,	  mais	  William	  put	  voir	  le	  
besoin	   d’ouvrir	   à 	   une	   autre	   échelle	  	  
l’accès	  à	  d’autres	  	  races.

L’accomplissement	   qui	   suivi,	   permit	  
durant	   les 	   années	   80	   d’inviter	   le	  
public	   à	   se	   joindre	   à	   eux.	   	   C’est	   en	  
1987	   qu’il	   présenta	   les 	   Wampun	  
sacrés,	   préconisant	   le	   respect	   de	  
notre	  Terre	  mère.	   	  Ses	  paroles	  auront	  
porté	   tant	   de	   convic<on,	   qu’il 	   fut	  

i n v i t é	   à	   d e s	   c o n f é r e n c e s	  
gouvernementales.	   	   Plusieurs	  
touchant	   des	   sujets	   prédominants	  
touchant	   les 	   arts,	   l’éduca<on	   ou	   la	  
jus<ce,	   etc.	   I l	   invoqua	   que	   le	  
dénominateur	   commun	   était	   avant	  
tout	   la	  Terre	  mère.	   	   Aujourd’hui,	   on	  
reconna î t	   comment	   i l 	   fu t	   un	  
visionnaire	  à	  ce	  sujet.

Parallèlement,	   	  il	  fut	  un	  	  inves<gateur	  	  
interna<onal,	  	  puisqu’il	  fit	  une	  prière	  à	  
la 	  conférence	  du	  sommet	  de	  la	  Terre	  
pré-‐Rio,	   invité	   par	   le	   président	  
François	  Mi5erand	  en	  1991.	  	  En	  1995,	  
à	   l’âge	   de	   82	   ans	   il	   se	   joint	   à 	   une	  
marche	   en	   tant	   qu’aîné	   spirituel	   :	  
«	   Sun	   Bow	   Five	   Walks	   for	   Mother	  
Earth	   »	   Ce5e	   marche	   invoquait	  
l’environnement,	   	  et	  les	  mouvements	  
de	   paix	   autochtones.	   	   Les	   suites	   de	  
ce5e	  marche	  ont	  a�rés	  des	  centaines	  
de	  personnes	  aux	  rassemblements	  de	  
Maniwaki,	  concré<sant	  ainsi	  le	  Cercle	  
de	   toutes	   les	   Na1ons.	   	   Il	   par<cipa	  
sans	   relâche	   à	   de	   nombreuses	  
conférences	  et	   fut	   invité	   en	   Europe	   :	  
France,	  Suisse,	  Danemark,	  Allemagne;	  	  
au	   Japon,	  en	  Afrique	  et	   Amérique	  du	  
Sud	   et	  aux	   Bahamas.	   	   Invité	   dans	   la	  
région	   de	   la	   capitale	   na<onale	   du	  
Canada,	   ses	  efforts	   furent	  finalement	  
reconnus.	   	  Durant	  la	  dernière	  décade	  
de	   sa	   vie,	   il	   reçu	   de	   nombreux	  
honneurs.	  

La 	   reconnaissance	   la	   plus	   grandiose	  
fut	   le	  Wolf	   Project,	   	  présenté	  par	  un	  
organisme,	   	   qui	   reconnaissait	   ses	  
mul<ples	   efforts	   vers 	   l’harmonie	   du	  
racisme	   et	   l’harmonie	   des	   peuples.	  	  
Son	   humilité	   fut	   le	   fondement	   	   de	  
tous	  ses 	  efforts	  à	  sensibiliser	  les	  êtres	  
à	   mieux	   se	   tolérer	   et	   à	   vivre	  

ensemble.	  C’est	  pour	  cela	  que	  fut	  créé	  
le	  Cercle	  de	  toutes	  les	  Na1ons	  grâce	  à	  
son	  énergie,	  sa	  créa<vité	  et	  son	  travail	  
d e	   l o n g u e	   	   h a l e i n e .	   	   L e s	  
aînésautochtones	   :	   Hopi,	   Navajo,	  
Mayas,	  Kogi,	  Ainu,	  Zulu;	  le	  DalaÏ	  Lama,	  
Nelson	  Mandela,	   	   La	   liste	  serait	  trop	  
longue	   en	   les	   nommant	   tous.	  	  
Finalement,	   Il	   servit	   auprès 	   du	  Wolf	  
Project	  à	  <tre	  de	  conseiller.

La	   qualité	   la	   plus	   marquante	   de	  
William	   Commanda,	   c’est	   sa	   grande	  
humilité	  et	  dont	  tous	  se	  souviendront.	  
Quelle	  que	  soit	  le	  degré	  de	  familiarité	  
envers	   lui,	   il	   demeurait	   toujours	  
ouvert	   et	   humble	   envers 	   tous.	   	   Il	  
savait	   offrir	   une	   énergie	   par<culière	  
pour	   que	   chacun	   se	   sente	   à	   	   l’aise,	  
sachant	  se	  me5re	  au	  niveau	  de	  l’autre	  
dans	   ses	   propres	   mots.	   	   Afin	   de	  
décrire	  son	  peuple	  :	  «	  Anishnabeg	  :	  les	  
bonnes	   gens.	   »	   	   Il	   s’efforçait	   à	  
communiquer	   un	   langage	   le	   plus	  
agréable	   possible	   avec	   tous.	   	   Sa	  
langue	  maternelle	   était	   l’algonquien,	  
un	   langage	   très	   complexe,	   disait-‐il.	  
Qui	  offrait	  beaucoup	  plus 	  de	  sub<lités	  
qu’en	  français	  ou	  en	  anglais.	   	  Il	  faisait	  
glisser	  une	  plume	  le	  long	  de	  ses	  lèvres	  
pour	   ne	   partager	   que	   de	   	   bonnes	  
paroles,	   d’Abord	   en	   algonquien	  
ensuite	   qu’il	   traduisait	   lui-‐même	   en	  
anglais 	   et	   en	   français,	   de	   façon	   à	  
toucher	   tout	   le	   monde,	   que	   ce	   soit	  
l ’angui l le	   américaine,	   en	   voie	  
d‘ex<nc<on;	   le	  refus	  de	  voir	  un	  méga	  
dépotoir	   près	   du	   lac	   Danford,	   et	   la	  
législa<on	   sur	   les	   voies	  navigables.	   Il	  
fut	   reconnu	   et	   récipiendaire	   de	  
nombreux	   	  prix,	   dont	   le	  Wolf	   Project	  
et	  Harmony	  Award	  	  reconnu	  pour	  ses	  
efforts	  envers 	  	  l’harmonie	  raciale	  et	  la	  
culture	  de	  la	  paix	  à 	  travers	  la	  créa<on	  
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du	   Cercle	   de	   toutes	   les	   Na1ons	  	  	  	  	  	  
(dont	   un	   excellent	   exemple	   de	   ses	  
efforts	   furent	   les	   rassemblements	  
interna<onaux	  annuels	  –	   organisés	   la	  
1ère	  semaine	  d’août).	  	  Il	  promu	  	  jus<ce	  
et	   pardon	   en	   visitant	   les	   prisonniers	  
d u	   c e n t r e	   Ma c a z a ,	   d o n t	   u n	  
documentaire	   fut	   produit	   par	   Lucie	  
Ouimet	   et	   l’office	   na<onal	   du	   film	  
«	   R e n c o n t r e	   a v e c	   u n	   s a g e	  
algonquin	   ».	   	   Ses 	   efforts	   furent	  
récemment	  reconnus	   	  à	  O5awa,	  dont	  
un	   doctorat	   honoris	   causa 	   de	  
l’université	  d‘O5awa,	  faisant	  suite	  à 	  la	  
paru<on	   en	   2006	   de	   son	   livre	  
«	   Learning	   from	   a	   Kindergarten	  
Dropout	  !	  »	  	  .	  

La	   remise	   de	   la	   clef	   de	   la	   ville	  
d’O\awa,	   honneur	   bien	   spécial	   pour	  
un	   autochtone	   d’une	   réserve	   du	  
Québec!	   	   La	   présenta<on	   eut	   lieu	   à	  
l’île	   Victoria,	   	   là	   ou	   cet	   homme	  
infa<gable	  de	  95	   ans,	   partagea	   ce5e	  
v i s i o n	   d ’ u n	   c e n t r e	   n a < o n a l	  

autochtone	   de	   guérison	   ainsi	   que	   la	  
restaura<on	   	   du	   site	   sacré	   des	  
Chaudières,	  afin	  de	  recréer	   ce	  site	  en	  
centre	   historique	   na<onal.	   Deux	  
autres	   ouvrages	   «	   Learning	   from	   a	  
Kindergarten	  Dropout,	  Book	  Two	  »	  et	  
«Passionate	   Waters	   –	   Bu\erfly	  
kisses».	   	   Complètent	   ses 	   réflexions	  
ainsi	   que	   ses 	   idées	   touchant	   son	  
travail	  et	  son	  idéologie.

En	   décembre	   2008,	   il	   fut	   nommé	  
officier	   de	   l’ordre	   du	   Canada;	   en	  
reconnaissance	   envers	   ses	   efforts	   en	  
t an t	   qu ’a îné	   qu i	   p romeut	   l a	  
compréhension	   interculturelle,	   tout	  
en	   faisant	   revivre	   les	   tradi<ons	   et	  
l’héritage	  des	  peuples	  autochtones	  du	  
Canada.	   	   Notre	   aîné	   W.	   Commanda	  
f u t	   t r è s	   t o u c h é	   p a r	   c e 5 e	  
reconnaissance	   envers	   la	  sagesse	  des	  
premières	  na<ons	  de	  ce	  pays.

En	   novembre	   2009	   la	   fonda<on	  
na<onale	   des 	   autochtones,	   lui	   remit	  
un	   prix	   en	   tant	   que	   récipiendaire	   	   à	  
vie,	   	   pour	   l’accomplissement	   de	   son	  
œuvre.	   	   En	   2010,	   le	   Collège	   Willis	  
annonça	   une	   bourse	   au	   nom	   du	   Dr.	  
William	   Commanda.	   En	   novembre	  
2011,	   l’université	   	   du	   Québec	   en	  
Outaouais,	   lui	   décernait	   un	   doctorat	  
honoris	  causa.
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TRANSFORMATION	  DE	  LA	  

CAPITALE	  NATIONALE

Lorsque	   nous	   pensons	   au	   travail	  
démesuré	   	   que	   William	   Commanda	  
est	  parvenu	  à	  influencer	  l’image	  de	  la	  
capitale	   na<onale	   depuis	   ces	   deux	  
dernières	   décades.	   	   Il	   y	   a	   	   divers	  
éléments	  qui	  vont	   au-‐delà,	  mais	  pour	  
l’instant,	   c’est	   encore	   ma<ère	   à	  
réfléchir.	  	  En	  1987	  William	  Commanda	  
présenta	   publiquement	   les	   messages	  
des	   wampuns	   lors	   de	   débats	  
cons<tu<onnels 	   à 	   O5awa.	   	   Ce5e	  
préoccupa<on	  est	  toujours	  d’actualité	  
auprès	   des	   autochtones ,	   so i t	  
p o l i < q u e ,	   h i s t o r i q u e	   e t	  
environnementale.

On	   remarqua	   aussi	   sa 	   présence	   en	  
faisant	  revivre	  ce5e	  ancienne	  énergie	  
de	   la	   fabrica<on	   de	   canots	   à	   la	  
Source	   à	   l’île	   Victoria.	   	   Lors	   des	  
années	   80,	   il	   anima	   ce	   lieu	   en	  

cuisinant	   lui-‐même,	   des	   viandes	  
sauvages,	   en	   faisant	   des	   cérémonies	  
pour	   les 	   sans-‐logis,	   les	   personnes	  
seules.	  Ce	  fut	  	  une	  prémoni<on	  envers	  
les	  besoins	  de	  la	  créa<on	  de	  banques	  
d’aliments,	   qui	   ont	   suivi	   ce	   geste	  
exemplaire.	  

Malgré	  certaines	  divisions	  historiques,	  
il 	   réussi 	   à	   regrouper	   les 	   Algonquins	  
afin	   de	   s’associer	   à	   sa	   vision	   d’un	  
centre	   de	   guérison	   	   autochtone	   au	  
site	  sacré	  des	  chutes	  de	  la	  Chaudière.	  	  

Il	   amorça	   le	   retour	   d’événements	  
spirituels	  à	  l’île.	   	   Il	  créa	  et	  appuya	  les	  
cérémonies	   autochtones	   des	   13	  
Lunes;	  rassemblement	  autochtone	  du	  
21	  juin,	  avec	  les	  cérémonies	  des	  pipes	  
sacrées,	  ainsi	  que	  la 	  célébra<on	  de	  la	  
journée	  na<onale	  des	  autochtones.	   Il	  
fut	   l ’ ins<gateur	   d’atel iers 	   sur	  
l’implica<on	   de	   nos	   actes 	   sur	   la	  
durabilité,	   dont	   le	   projet	   «	   Wolf	  
Project	   »,	   	   des 	   anima<ons	   sur	  
l’harmonie	   raciale,	   il	   entreprit	   	   un	  
rassemblement	  	  de	  l’eau	  en	  2006	  afin	  
de	   ne5oyer	   les 	   berges	   de	   la	   rivière	  
des	   Outaouais,	   tout	   en	   inspirant	  
l’événement	  gardiens	  des	  eaux.	   	  Il	  fut	  
élu	   président	   honoraire	   afin	   de	  
désigner	  en	   tant	  qu’héritage	  na<onal	  
la 	  rivière	  des	  Outaouais.	   	  Il	  présida	  le	  
rassemblement	   pour	   la 	   Paix	   du	  
Millenium.	  Il 	  a	  par<cipé	  à	  des	  ac<vités	  
pour	   la	   Paix	   dans 	   de	   nombreuses	  
communautés,	   dont	   	   le	  Fes<val	  pour	  
la 	  Paix	  à	  O5awa	  et	  aux	  Na<ons	  Unies.	  
I l 	   a 	   par<cipé	   chaque	   année	   à	  
l’événement	   	  pagayons	   pour	   la	   Paix,	  
afin	  de	  démontrer	  le	  lien	  fondamental	  
d e	   p a i x	   e t	   d e s	   a c < v i t é s	  
environnementales.	  

Il	   a 	   dirigé	   la 	   manifesta<on	   afin	   de	  
d’empêcher	  des	  projets	  pour	  exploiter	  	  
de	   l’uranium.	   Il	   a	   manifesté	   pour	   la	  
protec<on	   de	   l’anguille	   américaine,	  	  
évitant	   un	   méga	   dépotoir	   au	   lac	  
Danford.	   	   Protégé	   la	   migra<on	   des	  
huards	  dans	  la	  région	  des	   lacs	  Moira.	  
Se	  heurta 	  	  aux	  développements	  	  hydro	  
électriques	   sur	   les 	   chutes	   de	   la	  
Chaudière.	  	  Invoquant	  l’héritage	  sacré	  
des	  algonquins	  dans	  ce	   lieu.	   	   Il 	  offrit	  
des	  prières	  tout	  en	  se	  ba5ant	  afin	  de	  
protéger	   les 	   marais	   du	   Sud	   des	  
hautes	  Terres.	  	  Il 	  planta	  un	  arbre	  de	  la	  
paix	   dans	   la	   ville	   d’O5awa,	   tout	   en	  
s’engageant	   avec	   	   son	   comité	  mul<-‐	  
ethnique,	   que	   tous	   réalisent,	   la	  
présence	  millénaire	   des	  autochtones.	  
Il	  	  encouragea	  le	  conseil	  de	  Paix	  de	  la	  
capitale	   na<onale.	   Il	   sensibilisa	   le	  
f édéra l	   enve r s	   l ’ h i s to i re	   des	  
autochtones	   et	   de	   l’histoire	   des	  
algonquins,	   ainsi	   que	   leur	   présence	  
dans	   la	   capitale.	   Il	   encouragea	   et	  
influença	  Parcs	  Canada,	  le	  Conseil	  des	  
Ar t s	   du	   Canada	   a ins i	   que	   l a	  
commission	  de	   la	   capitale	  na1onale.	  
I l	   béni	   les 	   droits	   humains	   en	  
compagnie	   du	   Dalaï	   Lama	   et	   il	  
accueillit	   	  Nelson	  Mandela,	   lui	  offrant	  
une	  plume	  d’aigle,	  (tout	  en	  par<cipant	  
à	  de	  nombreux	  événements	  auprès	  de	  
la 	  Commission	   d’Afrique	   du	   Sud).	   	   Il	  
reçut	   sa	   Majesté	   la	   Reine	   Elizabeth,	  
celle-‐ci	   lui	   reme5ant	   une	   médaille,	  
qu’elle	  lui	  avait	  présentée	  lors	  de	  son	  
couronnement.	   	   Il 	  présenta	  l’histoire	  
des	   3	   wampuns	   sacrés	   au	   Prince	  
Charles	  	  	  On	  ne	  se	  fait	  aucune	  illusion	  
puisque	   dorénavant	   son	   esprit	  
illumine	   la	   tour	   de	   la	   paix.	   	   C’est	   le	  
s y m b o l e	   q u i	   f u t	   p u i s é	   p a r	  
Ginawaydaganuc	   !	   	   Au	   cœur	   de	   la	  
terre	  de	  ses	  ancêtres.
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VISION	  DU	  SITE	  DES	  CHUTES	  DES	  
CHAUDIÈRES

Message	  de	  William	  Commanda,

Ce	  22	  février,	  2010

Je	  vous	  présente	   un	  rapport	  touchant	  
le	   mandat,	   la	   vision,	   les	   plans	   et	   les	  
priorités	  du	  développement	  du	  Centre	  
na1onal	   autochtone	   d’Asinabka,	   sis	  
sur	  l’île	   Victoria.	  Près	   des	  chutes	   de	  la	  
rivière	  sacrée	  des	  Chaudières,	  au	  cœur	  
de	   la	  région	   de	   la	   capitale	   naXonale.	  
Ce	   projet	   datant	   de	   13	   ans,	   est	   une	  
concertaXon	   entre	   des	   Algonquins,	  
des	  autochtones	  et	  d’autres	  races.	  

À	   part	   les	   fonds	   issus	   de	   ses	  
rassemblements,	   	   ils	   sont	   prodigués	  
par	  Héritage	  Canada	  à	  la	  Commission	  
de	   la	   Capitale	   NaXonale,	   afin	   de	  
concréXser	   l ’ébauche	   de	   ce`e	  
présentaXon	   sinon,	   ces	   travaux	   n’ont	  
été	   	   	   aucunement	   financés	   par	  
d’autres	  sources.

O`awa	   est	   située	   sur	   les	   terres	  
t r a d i X o n n e l l e s	   d e s	   p e u p l e s	  
algonquins,	   les	   confluents	   des	   rivières	  
des	  Outaouais	   et	  GaXneau	  ont	  servi	  à	  
nos	   ancêtres	   à	   des	   rassemblements	  
sacrés	   :	   Asinabka	   :	   l’île	   sacrée	   du	  
cœur.	   Les	   sites	   qui	   sont	   d’une	  
importance	   historique	   représentent	  
les	   rapides	   des	   	   Chaudières,	   l’île	   des	  
Chaudières,	  et	  l’île	  Victoria.

Ce`e	  vision	  aux	  mulXples	   	  aspects,	  va	  
faire	   renaître	   ces	   lieux	   de	   rencontres.	  	  
L’essence	   de	   ce`e	   vision	  perme`ra	  à	  
améliorer	  	  trois	  niveaux	  de	  guérison	  :

Guérir	   chacun	   (individuellement	   et	  
collecXvement)	   avec	   la	   Terre	   mère;	  
Guérir	   en	   renforçant	   et	   unifiant	   les	  
autochtones	   entre	   eux;	   	   et	   Guérir	  
toutes	   nos	   relaXons	   avec	   les	   autres	  
peuples.	   En	   créant	   le	   Centre	   na1onal	  
autochtone	   d’Asinabka,	   	   c’est	   un	  
procédé	   pour	   consolider	   l’héritage	   de	  
nos	   propres	   peuples	   autochtones	   :	  
amérindiens,	   inuit	   et	   méXs.	   Une	  
avenue	   qui	   perme`ra	   aux	   résidents	  
locaux	  et	  de	  l’extérieur	  à	  	  s’iniXer	  	  aux	  
solides	   tradiXons	   que	   nous	   portons	  
encore	  en	  nous.	   	   Ce	  centre	   perme`ra	  
aux	   visiteurs	   de	  mieux	   comprendre	   le	  
respect	   de	   l’environnement	   et	   de	   la	  
paix	  en	  soi.	  	  Sa	  créaXon	  sera	  	  à	  l’effigie	  
d’un	  monde	   pour	   insuffler	   à	   tous,	  qui	  	  
auront	   à	   s’y	   rendre	   :	   inspiraXon	  
dynamisme	   et	   	   passion,	   ainsi	   qu’un	  
senXment	   de	   concentraXon	   sur	   	   les	  
relaXons	  durables	   entre	   tous.	  Ce	   sera	  
l’effet	  de	  leur	  foi	  	  envers	  l’avenir.

Je	   remercie	   les	   esprits	   de	   mes	  
ancêtres,	  ainsi 	  que	   tous	  ceux	  et	  celles	  
qui	   ont	   inspiré ,	   développé	   et	  
concréXsé	   ce	   projet	   durant	   des	  
années.	   	   Je	   suis	   convaincu	   que	   ces	  
efforts	  conjoints,	  	  serviront	  et	  aideront	  
des	   milliers	   de	   personnes	   dans	   le	  
futur.

Durant	   des	   décades,	   l’aîné	   William	  
Commanda	   a	   développé	   et	   promu	   ce5e	  
vision	  d’Asinabka	   ,	  sans	  répit,	  assumant	  à	  
majoritairement	  100%	  des	  dépenses.

Ce	  fut	  	  son	  unique	  vision,	  	  pour	  
honorer	  et	  faire	  revivre	  un	  véritable	  
joyau	  au	  sein	  du	  cœur	  de	  la	  na<on.

La	  vision	  d’	  Asinabka	  	  permet	  de	  
guérir	  les	  blessures	  du	  passé,	  	  et	  
d’illuminer	  le	  futur.	  	  Ce	  centre	  aura	  
des	  répercussions	  très	  posi<ves	  sur	  
l’image	  du	  Canada	  et	  sa	  réputa<on	  
interna<onale.	  Ce	  centre	  na<onal	  
célébrera	  tous	  les	  peuples	  
autochtones,	  inuit,	  mé<s	  à	  travers	  
tout	  le	  pays.	  Sa	  réputa<on	  	  éco-‐
touris<que	  	  étant	  reconnue.	  Il	  servira	  
à	  poursuivre	  l’enseignement	  des	  
langues,	  	  cultures	  et	  héritages;	  	  
contribuant	  à	  cicatriser	  les	  blessures	  
du	  passé	  et	  à	  transformer	  le	  futur.	  Ses	  
célébra<ons	  ar<s<ques,	  et	  ses	  
héritages	  culturels	  offriront	  musique,	  
Pow	  wow,	  danses,	  	  spiritualité	  ainsi	  
que	  	  la	  cuisine	  tradi<onnelle	  des	  
autochtones.	  Les	  peuples	  autochtones	  
partageront	  avec	  	  enthousiasme,	  leurs	  
savoirs,	  leur	  héritage,	  leurs	  cultures	  
dans	  un	  climat	  d’harmonie	  et	  de	  paix.	  
Les	  valeurs	  anciennes	  du	  respect	  de	  
notre	  mère	  Terre	  seront	  réinstaurées	  
pour	  les	  propager	  aux	  autres	  
Canadiens.	  Cet	  héritage	  du	  pardon	  et	  
des	  réconcilia<ons	  donneront	  force	  et	  
respect	  tout	  en	  honorant	  et	  
perme5ant	  de	  guérir	  les	  différences.

Ensemble	  nous	  célébrerons	  

Un	  cercle	  de	  toutes	  les	  Na1ons

Une	  culture	  de	  Paix	  

Cadeau	  du	  Canada	  pour	  le	  Monde

«	  Ginawaydaganuc	  »
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